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I t  i s  s a i d  f h a t  i n  M inangkabau  s o c i e t y  i n  a n c i e n t  t i m e s ,  p r o p e r t y  was g i v e n  t o  o n e ' s  c h i l d r e n  i n s t e a d  o f  t o  o n e ' s  kem anakan  ( o n e ' s  
s o r o r a l  n i e c e s  and  n e p h e w s ) . 1 One d a y ,  Datuk  Katumanggungan and  Datuk P e r p a t i h  nan  S e b a t a n g ,  t h e  two f o u n d e r s  o f  t h e  M inangkabau  a d a t , w i s h e d  
t o  go t o  Aceh .  A f t e r  t h e y  s a i l e d  o u t  from t h e  p o r t  o f  T i k u / P a r i a m a n  
on t h e  w e s t  c o a s t ,  t h e  s e a  s u d d e n l y  e b b e d ,  f o r  t h a t  was t h e  d i v i n e  d e c r e e  o f  God. As a c o n s e q u e n c e ,  t h e i r  s h i p  r a n  a g r o u n d  on t h e  s a n d .  The two d a tu k  g a t h e r e d  a l l  t h e i r  c h i l d r e n  and  kemanakan t o g e t h e r  and s a i d ,  " H a i ,  c h i l d r e n  and  kemanakan ,  l e t  us tow t h i s  s h i p ,  b e c a u s e  i t  
h a s  r u n  a g r o u n d  on t h e  s a n d . "  T h e i r  c h i l d r e n  a n s w e r e d ,  "We a r e  a f r a i d  t h a t  we w i l l  be r u n  o v e r  by t h e  s h i p . "  T h e i r  kemanakan r e p l i e d ,  " I f  
t h a t  i s  t h e  w i s h  o f  o u r  e l d e r s ,  l e t  us tow t h e  s h i p .  I t  does  n o t  m a t t e r  e v e n  i f  we a r e  ru n  o v e r  by t h e  s h i p  and  k i l l e d  i n  t h e  p r o c e s s ,  
f o r  i t  i s  t h e  s h i p  o f  o u r  e l d e r s  t h a t  h a s  ru n  a g r o u n d . "  A l l  t h e  keman akan  t h e n  g o t  o f f  o n t o  t h e  s a n d  and p u l l e d  t h e  s h i p .  W i th  t h e  a s s i s t a n c e  o f  t h e  s p i r i t s ,  t h e  s h i p  f l o a t e d  a g a i n  o f  i t s e l f  and  moved t o  
t h e  m id d le  o f  t h e  s e a .  L a t e r ,  f o l l o w i n g  t h e  a d v i c e  o f  C a t i  B i l a n g  P a n d a i ,  t h e i r  a b l e  s e r v a n t ,  t h e  two d a t u k  d e c r e e d  t h a t  from t h a t  t im e  on a l l  t h e  p r o p e r t y  was t o  be g i v e n ,  n o t  t o  t h e  c h i l d r e n ,  b u t  t o  t h e  kemanakan as  a r e w a r d  o f  t h e i r  s e r v i c e s .  In  t h i s  way,  a c c o r d i n g  to  
t h e  tambo ( t r a d i t i o n a l  " h i s t o r i o g r a p h y " ) , d i d  t h e  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  i n  M in angkabau  s o c i e t y  o r i g i n a t e .

The M in angkabau  o f  West  S um at ra  a r e  p r o b a b l y  one o f  t h e  l a r g e s t  m a t r i l i n e a l  s o c i e t i e s  i n  t h e  w o r l d .  A s id e  from t h e  r e l a t i v e  r a r i t y  o f  t h e  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  i t s e l f ,  M inangkabau  m a t r i l i n y  has  b een  o f  s p e c i a l  i n t e r e s t  t o  s c h o l a r s  b e c a u s e  o f  i t s  c o m b i n a t i o n  t h e r e  w i t h  p a t r i -  l i n e a l l y - o r i e n t e d  I s l a m ;  "how su c h  a [ m a t r i l i n e a l ]  s y s t e m  c o u l d  work i n  c o n j u n c t i o n  w i t h  t h e  p a t r i l i n e a l  I s l a m i c  l e g a l  f ram ework  h a s  e x c i t e d  a good d e a l  o f  s p e c u l a t i o n . " 1 2
The seem ing  c o n t r a d i c t i o n  and  c o n f l i c t  b e tw e e n  a d a t  and  I s l a m  has  

i n  f a c t  i n d u c e d  many s c h o l a r s  t o  m a i n t a i n  t h a t  m a t r i l i n y  i n  West  Sumat r a  d e c l i n e d  as t h e  I s l a m i z a t i o n  o f  Minangkabau  s o c i e t y  p r o g r e s s e d . 3 Two p o w e r f u l  I s l a m i c  r e f o r m i s t  movements i n  M in a n g k a b a u ' s  r e c e n t  h i s 
t o r y -  - t h e  P a d r i  z e a l o t s  i n  t h e  e a r l y  n i n e t e e n t h  c e n t u r y  and  t h e  Kaum

1The following story  i s  drawn from Datoe' Sanggoeno Di Radjo, Kitab Tjoerai 
Paparan ’Adat Lembaga ’Atom Minangkabau (Buki t t inggi : Snelpersdrukkeri j  "Agam,"1919), pp. 95-96.

2Hildred Geertz, "Indonesian Cultures and Communities," in Ruth T. McVey, ed. ,  Indonesia, rev .  ed. (New Haven: HRAF, 1967), p.  80.
3A1though the process of West Sumatra's Is lamization i s  not c lea r  in d e t a i l ,  the socie ty  seems to have been largely  converted by the seventeenth century.
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Muda (Young Group) movement e a r l y  i n  t h e  t w e n t i e t h - - a n d  t h e i r  c o n s e q u e n ce s  (Dutch  p o l i t i c a l  c o n t r o l ,  p e n e t r a t i o n  o f  a money economy, e d u c a t i o n a l  p r o g r e s s ,  and i n c r e a s i n g  p o p u l a t i o n  m o b i l i t y ) ,  have  g e n e r a l l y  
b een  p e r c e i v e d  a s  t h e  c a u s e s  o f  t h i s  p u r p o r t e d  d e c l i n e .  As e a r l y  as 
t h e  m id d l e  o f  t h e  n i n e t e e n t h  c e n t u r y ,  F r a n c i s ,  a  D utch  o f f i c i a l  i n  West S u m a t r a ,  commented on t h e  Mb a s t a r d i z a t i o n "  o f  t h e  Minangkabau  
m a t r i l i n e a l  s y s t e m . 4 S in c e  t h e n ,  s i m i l a r  r e m a rk s  have  r e p e a t e d l y  been  made by a s u c c e s s i o n  o f  s c h o l a r s ,  i n c l u d i n g  W i l l i n c k ,  J o u s t r a ,  S c h r i e k e , 5 and de M o u b r a y .6 Most r e c e n t l y  M a r e t i n 7 has  i n s i s t e d  t h a t  
t h e  M inangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  i s  b e i n g  r e p l a c e d  by a more p a t r i -  
l i n e a l l y  o r i e n t e d  s y s t e m .  Given t h e  c h a n g e s  e x p e r i e n c e d  by M inangkabau  
s o c i e t y  o v e r  t h e  l a s t  150 y e a r s  ( i n c l u d i n g  t h o s e  c ha n ge s  r e f e r r e d  t o  a b o v e ) ,  h i s  a n a l y s i s  a t  f i r s t  may seem p l a u s i b l e .

T i l l  now, u n f o r t u n a t e l y ,  t h e r e  has  b een  to o  l i t t l e  m a t e r i a l  p u b 
l i s h e d  on t h e  c o n t e m p o r a r y  Minangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  e i t h e r  t o  s u b s t a n t i a t e  o r  t o  r e f u t e  t h i s  d i a g n o s i s . 8 But I hope h e r e  t o  p r o v i d e  
j u s t  su c h  m a t e r i a l . 9 As I hope  t o  d e m o n s t r a t e ,  m a t r i l i n e a l  a d a t  i n  West S um a t ra  i s  f a r  from d i s a p p e a r i n g ,  Accommodat ion  t o  c h a n g in g  c i r 
cum s tan c e  i s  c e r t a i n l y  o b s e r v a b l e ;  b u t  t h e  M in angkabau  m a t r i l i n e a l  
s y s t e m  h a s ,  c o n t r a r y  t o  many p r e d i c t i o n s ,  managed t o  s u r v i v e  i n  h e a l t h .

The T r a d i t i o n a l  Minangkabau  M a t r i l i n e a l  Sys tem
There  a r e  f o u r  r e a d i l y  i d e n t i f i a b l e  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  t h e  t r a d i t i o n a l  M inangkabau  s y s t e m : 10

4E. Francis,  ’’Korte Beschri jving van het  Nederlandsch Grondgebied t e r  Westkust Sumatra 1837," T ijd s c h r i f t  voor Neerland's In d ie , 2, 1 (1839), p.  111.
5See the discussion of t h e i r  comments on the Minangkabau m a t r i l inea l  system in Hans-Dieter Evers, f,Changing Patterns of  Minangkabau Urban Landownership," Bijdragen  to t  de ta a l- i  land-  en volkenkunde, 131 (1975), p. 87.
6G. A, de Moubray, Matriarchy in  the Malay Peninsula and Neighbouring Countries (London: Routledge and Sons, 1931).
7J .  V. Maretin, ’’Disappearance of Matriclan Survivals in Minangkabau Family and Marriage,” Bijdragen to t  de ta a l-3 land- en volkenkunde, 117 (1961), pp. 168-95.
8Two exceptions are Evers, ’’Changing P a t t e r n s , ” and J .  S. Kahn, ’’’T ra d i t i o n ,1 Matri l iny and Change among the Minangkabau of Indonesia,” Bijdragen to t  de ta a l-y land- en volkenkunde , 132 (1976), pp. 64-95.
9Field research was conducted in West Sumatra between January 1972 and May 

1974, supported by a grant  from the National Science Foundation (#GS-30173) and a Humanities and Social Sciences Program Fellowship from Cornell Universi ty.
10In the following descr ip t ion  of  t r a d i t io n a l  Minangkabau socie ty  and i t s  matr i l inea l  system, I wil l  make frequent use of  the tambo. The tambo, o r ig in a l ly  t r a n s 

mit ted o ra l ly ,  but  l a t e r  wr i t ten  down in  Arabic l e t t e r s ,  i s  an assortment of or igin s to r ie s  and t r a d i t i o n a l  ru les  and regula t ions  (hukum adat) .  The socie ty  which the 
tambo describes i s  an ideal  world; the ru les  and regula t ions  i t  propagates are codes of ideal  r e l a t io n s  and proper conduct. The world of the tambo i s  nonhis toric,  yet  
a t  the same time panh is to r ic ;  i t  is  not grounded in any h i s t o r i c  point  in  time, yet  i t  i s  a master plan of  how the Minangkabau socie ty  should always be. Thus the tambo is  something agains t  which Minangkabau socie ty  may be judged a t  any p a r t i c u l a r  time. 
At the same time, as some repor ts  from the mid-nineteenth century up to the early
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1) D e s c e n t  and d e s c e n t ' g r o u p  f o r m a t i o n  a r e  o r g a n i z e d  a c c o r d i n g  t o  t h e  fe m a le  l i n e .  Each v i l l a g e  (n a g a r i ) c o n s i s t s  o f  s e v e r a l  i d e a l l y  
exogamous m a t r i c l a n s ,  o r  s u k u , 11 w hich  have  d i s t i n c t  nam es ,  su c h  as  M elayu ,  P i l i a n g ,  and C a n i a g o .  E x c e p t  f o r  t h e  s p e c i a l  c a s e  o f  " a d o p t i o n , ” 11 12 one t a k e s  t h e  suku  name o f  o n e ’ s m o th e r  and  r e m a i n s  w i t h  t h e  same su ku  f o r  l i f e .  A suku  i t s e l f  i s  u s u a l l y  d i v i d e d  i n t o  s e v e r a l  m a t r i l i n e a g e s  (p a y u n g ) .

2) A m a t r i l i n e a g e  i s  a c o r p o r a t e  d e s c e n t  g ro up  w i t h  a c e r e m o n i a l l y  i n s t i t u t e d  male  h e a d  c a l l e d  t h e  p e n g h u lu . He i s  d i s t i n g u i s h e d  by a 
s p e c i a l  t i t l e ,  e . g . ,  Datuk  Radjo  A d ie ,  w hich  b e l o n g s  t o  and  s t a n d s  f o r  h i s  l i n e a g e .  To a d d r e s s  a p e n g h u l u  by o t h e r  t h a n  h i s  d a t u k  t i t l e  i s  a 
g r e a t  o f f e n s e  t o  h i s  l i n e a g e  members .  A l i n e a g e  p o s s e s s e s  communally  
owned p r o p e r t i e s ,  i n c l u d i n g  a g r i c u l t u r a l  l a n d ,  h o u s e s ,  f i s h  p o n d s ,  
h e i r l o o m s ,  and m i s c e l l a n e o u s  a d a t  t i t l e s . 13 14 In  p r i n c i p l e ,  a n c e s t r a l  
p r o p e r t y  (h a r ta  p u s a k a ) i s  i n a l i e n a b l e 1 ** and t h e r e  i s  no i n d i v i d u a l l y
twentieth century show, th i s  master plan was evidently not a l toge ther  a dream world. 
(Many of these repor ts  are re fe r red  to in P. E. de Jo sse l in  de Jong, Minangkabau and Negri Sembilan: So d o - 'P o li t ic a l  S tructure in  Indonesia  [The Hague: Nijhoff ,  1952].)

11A1though various scholars and various regions in  West Sumatra seem to iden
t i f y  d i f f e re n t  levels  and un i t s  of mat r i l inea l  groupings within the nagari, I wil l  
here discuss only the three leve ls  and un i t s  of  m at r i l inea l  groupings which are 
e ssen t ia l  to the understanding of any nagari  in Minangkabau socie ty ,  i . e . ,  in descending order,  suku , payung, and p a ru ik . To define these terms simply, a suku i s  a group of r e la ted  l ineages who share a common, unknown ancest ress ;  a payung i s  a group 
of r e la ted  adat houses (adat houses wil l  be explained shor t ly )  under the supervision 
of a l ineage head (penghulu); and a paruik i s  a group of re la ted  people general ly 
l iv ing  in one adat house. I t  must be kept in mind tha t  these p a r t i c u l a r  Minangkabau terms may also be used in various regions to denote other uni t s  and levels  of groupings than those discussed here.  (On the d i f f e re n t  meanings attached to these terms, see De Josse l in  de Jong, Minangkabau and Negri Sembilan , p p . 49-55.) But since I am mainly concerned here with understanding the general organizat ion of  m a t r i l inea l  
groupings, I shall  not r e f e r  to exceptions and deviat ions from the model under con
s ide ra t ion .  In the subsequent discussion,  the English terms clan, l ineage,  and sub
l ineage are interchangeably used, respect ive ly ,  for suku, payung, and paruik.

12Adoption, which requi res a proper ceremony, usual ly  takes place when an out
s ide r  wishes to become a nagari  member. (See Dawis Datoek Madjolelo and Ahmad Mar- zoeki, Tuanku Imam Bondjol: P er in tis  Djalan ke Kemerdekaan[Jakarta:  Djambatan, 1951], 
p. 5.)  Theore t ica l ly ,  the some 100 suku found in West Sumatra are categorized into 
four major groups, i . e . ,  Koto, P i l iang,  Bodi, and Caniago. I f  the o u t s i d e r ’s o r i g i 
nal suku also e x i s t s  in the nagari ,  he seeks a f f i l i a t i o n  with th i s  suku. Where ,fh i s ?l suku i s  not ava i lab le ,  he i s  adopted by the suku c loses t  in ancest ra l  r e l a t i o n .  (See Rasjid Manggis M. Datuk Radjo Panghoeloe, Minangkabau: Sedjarah Ringkas dan Adatnja [Padang: Sri  Dharma, 1971], p.  54.) Adoption for  the sake of avoiding l ineage ext in c t io n  does not  seem to e x i s t .  (Herman Sihombing, "Pembinaan Hukum Waris dan Hukum 
Tanah di Minangkabau," in Mochtar Naim, ed . ,  Menggali Hukum Tanah dan Hukum Waris 
Minangkabau [Padang: Center for  Minangkabau Studies, 1968], p.  73.)

13A11 males are supposed to i n h e r i t  a lineage adat t i t l e  upon marriage.
14According to adat law, ancest ra l  property may be disposed of under the f o l 

lowing condit ions,  provided tha t  no other f inancia l  resources are available  and there is  unanimous agreement among the lineage members: (1) to r epa i r  or rebui ld  an adat 
house; (2) to finance the inauguration ceremony of a newly appointed penghulu; (3) to 
marry o f f  a g i r l  of  the l ineage;  and (4) to provide for  the funeral  of  a lineage 
member.
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owned p r o p e r t y ,  p a r t i c u l a r l y  p r o p e r t y  o f  an immovable n a t u r e .  A l i n e age  i s  f u r t h e r  d i v i d e d  i n t o  s e v e r a l  s u b l i n e a g e s  { p a r u i k ) . These  a l s o  
have  t h e i r  p r o p e r l y  r e c o g n i z e d  male h ea d s  ( tu n g g a n a i rum a h ) . A n c e s t r a l  
p r o p e r t i e s ,  o r ,  more a c c u r a t e l y ,  r i g h t s  t o  t h e i r  u se  (gang gam b a u n tu a k ) , a r e  a s s i g n e d  t o  s u b l i n e a g e s  f o r  t h e  b e n e f i t  o f  t h e i r  r e s p e c t i v e  members.

3) The r e s i d e n t i a l  p a t t e r n  i s  d u o l o c a l .  A f t e r  m a r r i a g e ,  a h usb a n d  moves t o  o r  n e a r  t h e  h o u se  o f  h i s  w i f e  and s t a y s  t h e r e  a t  n i g h t .  But he c o n t i n u e s  t o  b e l o n g  t o  h i s  m o t h e r ’ s h ou se  and  f r e q u e n t l y  goes  back  t h e r e  d u r i n g  t h e  d a y t i m e .
4) A u t h o r i t y  w i t h i n  a l i n e a g e  o r  a s u b l i n e a g e  i s  i n  t h e  hands  o f  t h e  mamaky n o t  o f  t h e  f a t h e r .  Mamak l i t e r a l l y  means m a t e r n a l  u n c l e ,  b u t  t h e  t e r m  can  a l s o  r e f e r  t o  c l a s s i f i c a t o r y  m a t e r n a l  u n c l e s  su c h  as p e n g h u l u  and  t u n g g a n a i  rumah.  The k i n  t e r m  w hich  com plem ents  mamak i s  kemanakan:  i t  i n d i c a t e s  a male e g o ’ s s i s t e r ’ s c h i l d r e n  and  c l a s s i f i c a -  t o r y  k i n  o f  t h e  same o r d e r .
These  g e n e r a l  c h a r a c t e r i z a t i o n s  w i l l  become c l e a r e r  i f  we l o o k  a t  how f a m i l y  l i f e  was a c t u a l l y  o r g a n i z e d  i n  t r a d i t i o n a l  M inangkabau  s o c i e t y .  S in c e  d a i l y  f a m i l y  l i f e  was c e n t e r e d  a r o u n d  a rumah gadang  ( l i t .  a l a r g e  h o u s e ) , 15 i t  i s  a p p r o p r i a t e  t o  b e g i n  w i t h  a d e s c r i p t i o n  o f  t h i s  communal d w e l l i n g .
An a d a t  h o u s e  i s  a r e c t a n g u l a r - s h a p e d  wooden s t r u c t u r e ,  w i t h  i t s  r o o f  c u r v e d  l i k e  b u f f a l o  h o r n s .  The h ou se  i s  s u p p o r t e d  by numerous 

p i l l a r s  made o f  i ro nw oo d  ( kayu  b e s i ) ’’w hich  [can ]  s t a n d  f o r  one h u n d r e d  y e a r s . ” 16 The t r a d i t i o n a l  r o o f i n g  m a t e r i a l  i s  p a l m - f i b e r ,  b u t  c o r r u 
g a t e d  i r o n  had  a l r e a d y  b ee n  a d o p t e d  by many v i l l a g e r s  as  e a r l y  as  1907 ,  
a c c o r d i n g  t o  one t r a v e l  a c c o u n t . 17 The f r o n t  s i d e  o f  t h e  hou se  f a c e s  
e a s t 18 and i s  o f t e n  d e c o r a t e d  w i t h  c o l o r f u l  c a r v i n g s ,  u s u a l l y  o f  p l a n t  m o t i f s .  C h i c k e n s ,  g o a t s ,  and  o t h e r  d o m e s t i c  a n i m a l s  a r e  k e p t  u n d e r  t h e  r a i s e d  h o u s e  f l o o r .

As shown i n  t h e  accom pany ing  d i a g r a m , 19 t h e  a d a t  h o u se  c o n s i s t s  o f  two p a r t s .  The f r o n t  h a l f  i s  an open s p a c e .  I t  f u n c t i o n s  as  l i v i n g  
room, d i n i n g  room,  s l e e p i n g  q u a r t e r s  f o r  c h i l d r e n  and  o c c a s i o n a l  g u e s t s ,  and a h a l l  f o r  c e r e m o n i e s  and  l i n e a g e  m e e t i n g s .  In  c o n t r a s t ,  t h e  b ack  h a l f  i s  p a r t i t i o n e d  o f f  i n t o  s m a l l e r  c o m p a r t m e n t s .  T hese  a r e  t h e  s l e e p i n g  q u a r t e r s  f o r  f e m a le  members o f  t h e  h o u s e ,  e s p e c i a l l y  m a r r i e d  o r  m a r r i a g e a b l e  f e m a l e s ,  and f o r  t h e i r  s m a l l e r  c h i l d r e n .  Each s l e e p i n g  c o m p a r tm e n t ,  c a l l e d  b i l i k , i s  a b o u t  t h r e e  m e t e r s  w ide  and  f o u r  m e t e r s  l o n g .  The number o f  b i l i k  i n  an a d a t  h o u se  v a r i e s  a c c o r d i n g  t o  t h e

'[sRumah gadang i s  also ca l led  rumah adat (adat house), and th i s  l a t t e r  term wil l  be used from here on.
16Muhammad Radjab, Semasa K e tj i l  Dikampung (1913-1928): A utobiografi Seorang Anak Minangkabau (Jakarta:  Balai Pustaka, 1950), p. 4.
17Kenji Kiyono, Sumatora Kenkyu (Tokyo: Kawade Shob5, 1943), p. 283.
18Rasjid Manggis, Minangkabau, p. 22. However, Muhammad Radjab claims tha t  the house may face e i t h e r  eas t  or west. See his  Sistem  Kekerabatan d i Minangkabau (Padang: Center fo r  Minangkabau Studies,  1969), p.  21.
19The char t  i s  drawn from the descr ip t ion  of  Radjab, Sistem  Kekerabatan, pp. 

22-23. There may be some var ia t io n ,  such as in the pos i t ion  of  the ladders and the location of  the k i tchen .
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Plan o f  Adat House

Front

Back

Ladder

CitcheiI l

w e a l t h  and  t h e  p r o l i f e r a t i o n  o f  t h e  s u b l i n e a g e .  The l a r g e s t  a d a t  house  s t i l l  s t a n d i n g  i n  West  S um at ra  m e a s u re s  120 m e t e r s  by 15 m e t e r s  and 
c o n t a i n s  20 b i l i k . 20 The a v e r a g e ,  h ow eve r ,  seems t o  be a ro u n d  s e v e n  b i l i k  p e r  a d a t  h o u s e . 21

The a d a t  h o u s e  was t h e  b a s i c  econom ic  u n i t  and t h e  m a jo r  f o c u s  o f  e v e r y d a y  l i f e  i n  t r a d i t i o n a l  Minangkabau  s o c i e t y .  In  a l l  l i k e l i h o o d ,  ganggam b a u n t u a k  were  g i v e n  to  e a c h  a d a t  h o u s e . 22 As we have  s e e n ,  
ganggam b a u n t u a k  i s  t h e  r i g h t  t o  make u se  o f  a n c e s t r a l  l a n d  and t o  e n jo y  i t s  p r o d u c e ;  i t  i s  n o t ,  h ow e ve r ,  a r i g h t  o f  o w n e r s h ip  and  i t s  d i v i 
s i o n  i s  n o t  an u l t i m a t e  d i v i s i o n - - t h e r e  i s  no r i g h t  o f  d i s p o s i t i o n . 23 * L i f e  i n  an a d a t  h o u se  was s t r o n g l y  communal.  Most p r o b a b l y ,  members 
o f  t h e  same h ou se  c u l t i v a t e d  t h e  a g r i c u l t u r a l  l a n d  a l l o t t e d  t o  them t o g e t h e r .  A l l  p r o d u c e ,  m a i n l y  r i c e ,  was s t o r e d  i n  g r a n a r i e s  w h ich  were  s h a p e d  l i k e  a d a t  h o u s e s  and were  l o c a t e d  i n  f r o n t  o f  t h e  h o u s e .
A p r o p e r  a d a t  h o u s e  would  have  had  t h r e e  r i c e  g r a n a r i e s : one f o r  t h e  
d a i l y  u se  o f  h o u s e  members ,  one f o r  f e e d i n g  g u e s t s  and p a s s e r s b y ,  and 
a n o t h e r  f o r  c e r e m o n i e s  and s p e c i a l  n e c e s s i t i e s . The communal and 
c o r p o r a t e  n a t u r e  o f  t r a d i t i o n a l  l i f e  i s  r e f l e c t e d  i n  a famous Minangk abau  a d a t  a p h o r i s m :

Sharing s l i g h t s ,  sharing shames,
Sharing bur ia l  s i t e s ,  sharing graveyards,I f  going up a mountain, climbing together,I f  going down a ravine,  descending together,
J ing l ing  together l ike  iron,
Chirping together l ike  chickens,

20,,Rumah Gadang di S u l i t  A i r , ” Aneka Minang, 5 ( n .d . ) ,  p.  9. As fa r  as I know, 
there has never been a house as large as t h i s  outside Nagari S u l i t  Air.

21Umar Junus, "Kebudajaan Minangkabau/' in Koentjaraningrat ,  ed . ,  Manusia dan 
Kebudajaan d i Indonesia  (Jakarta:  Djambatan, 1971), p. 248.

22De_ Josse l in  de Jong, Minangkabau and Negri Sembilan, p .  55.
23Rasjid Manggis, Minangkabau, p. 57.
2**A. Adnan Sutan Mangkuto, "Masjarakat Adat dan Lembaga Minangkabau” (mimeo

graphed, n .d . ) ,  p. 47.
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I f  there i s  good news, sent fo r ,
I f  there is  bad news, coming to h e l p . 25

A f t e r  r e a c h i n g  m a r r i a g e a b l e  age o r  upon m a r r i a g e ,  a woman was 
g iv e n  a b i l i k  i n  t h e  h o u s e .  I f  t h e r e  was n o t  enough  room, i t  was h e r  mamakf s r e s p o n s i b i l i t y  e i t h e r  to  e n l a r g e  t h e  hou se  o r  t o  b u i l d  an a d d i t i o n a l  a d a t  h o u s e  f o r  h e r . 26 I t  was i n  t h e  b i l i k  t h a t  she  r e c e i v e d  h e r  h u s b a n d  a t  n i g h t .

A h u s b a n d  was c a l l e d  (u ra n g ) sumando  by h i s  w i f e f s f a m i l y .  Su~ mando i s  s a i d  t o  o r i g i n a t e  from t h e  word sando  , " t o  p l e d g e , " 27 t h u s  an u r a n g  sumando was a p e r s o n  p l e d g e d  by h i s  suku  t o  t h a t  o f  h i s  w i f e .
He was som e t im es  l i k e n e d  t o  a b u l l  b u f f a l o  b o r ro w e d  f o r  i m p r e g n a t i o n , 28 a nd ,  i n  many w ay s ,  he was n o t  much more t h a n  t h a t  t o  h i s  w i f e ' s  r e l a 
t i v e s .  U s u a l l y  he v i s i t e d  h i s  w i f e  a t  n i g h t  and l e f t  h e r  h ou se  i n  t h e  
m o r n i n g . 29 I t  was c o n s i d e r e d  a c u t e l y  e m b a r r a s s i n g  f o r  b o t h  p a r t i e s  i f  sumando and t u n g g a n a i  met ea ch  o t h e r  i n  t h e  h o u s e .  When l a n d  was s t i l l  r e l a t i v e l y  a b u n d a n t ,  t h e  sumando most  p r o b a b l y  w orked  on t h e  sawah  
( w e t - r i c e  l a n d )  o f  h i s  own a d a t  h o u s e ,  i n  a d d i t i o n  t o  c u l t i v a t i n g  sw id -  dens  o r  u p l a n d  f i e l d s .  But  as t h e  p o p u l a t i o n  became d e n s e r  and l a n d  s c a r c e r ,  he may h ave  worked  on t h e  l a n d  o f  h i s  h o u s e  o r  t h a t  o f  h i s  w i f e ' s  h o u s e ,  d e p e n d i n g  on t h e  a v a i l a b i l i t y  o f  l a n d .

E x c e p t  f o r  o c c a s i o n a l  g i f t - g i v i n g  on su c h  o c c a s i o n s  a s  t h e  b a t h i n g  ceremony ( tu r u n  m a n d i) , 3 0  c i r c u m c i s i o n ,  and  m a r r i a g e ,  a s u m a n d o ' s  e c o nomic r e s p o n s i b i l i t y  t o w a r d s  h i s  w i f e  and  c h i l d r e n  was m i n i m a l . 31 The l a t t e r  were  s u p p o r t e d  by t h e i r  m a t r i l i n e a g e  u n d e r  t h e  s u p e r v i s i o n  o f  a 
t u n g g a n a i . 32 S t r u c t u r a l l y ,  t h e  b a s i c  b u i l d i n g  b l o c k  o f  Minangkabau  m a t r i l i n y  was a sam andai , meaning  " p e o p l e  o f  one m o t h e r , "  i . e . ,  a m o th e r  and h e r  u n m a r r i e d  c h i l d r e n .  The p o s i t i o n  o f  t h e  sumando was 
n o t  r e c o g n i z e d  i n  t h i s  " b l o c k . "  Upon t h e  d i v o r c e  o r  d e a t h  o f  t h e  w i f e / m o t h e r ,  t h e  c h i l d r e n  r e m a in e d  a t  t h e i r  m o t h e r ’ s h ou se  and r e g u l a r  p e r s o n a l  r e l a t i o n s h i p s  b e tw e e n  f a t h e r  and c h i l d r e n  c e a s e d  t o  be m a i n t a i n e d ; 33 h o w e v e r ,  t h e  f a t h e r ,  o r  r a t h e r  t h e  f a t h e r ' s  s u b l i n e a g e  (b a k o ) ,

25In Minangkabau: Sahino, samalu, sapandam, sapakuburan,Kok ka bukik samo-samo mandaki,Kok ka lurah samo-samo manurun,
Ba dantj iang bak bas i ,Batj iok bak ajam,Kaba baiak ba-imbauan,
Kaba buruak bahambauan.

26De Josse l in  de Jong, Minangkabau and Negri Sembilan , p. 11.
27Radjab, Sistem  Kekerabatan, p. 51.
28According to Willinck,  an urang sumando was l ike  a borrowed animal which i n i t i a l l y  tends to run away from i t s  new home. See G. D. Willinck,  Eet Rechtsleven b i j  de Minangkabausohe M aleiers (Leiden: B r i l l ,  1909), pp. 525-26.
29De Jo sse l in  de Jong, Minangkabau and Negri Sembilan , pp. 10-11.
30This i s  a ceremony for  the f i r s t  bathing of  a newborn baby.
31A. W. P. Verkerk P is to r iu s ,  Studien over de Inlandsche Huishouding in  de Padangsohe Bovenlanden (Zlat-Bommel: Noman en Zoon, 1871), p.  43.
32I b i d ., p.  45.
33Junus, "Kebudajaan Minangkabau," p.  253.
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s t i l l  c o n t i n u e d  a c e r e m o n i a l  g i f t - g i v i n g  r e l a t i o n s h i p  w i t h  t h e  c h i l d r e n{anak p is a n g )  . 3t*
The p r e c a r i o u s  p o s i t i o n  o f  t h e  h u s b a n d / f a t h e r  i s  e x p r e s s e d  i n  a M inangkabau  s a y i n g :  "The u r a n g  sumando i s  l i k e  a h o r s e f l y  on t h e  t a i lo f  a b u f f a l o ,  o r  l i k e  a s h e s  on a b u r n e d  t r e e  t r u n k .  [When a l i t t l e  w ind  b l o w s ,  i t  i s  g o n e ] . " * 35 Even a f t e r  m a r r i a g e ,  t h e  h u s b a n d  c o n t i n u e d  

to  b e l o n g  t o  t h e  h o u s e  o f  h i s  m o t h e r .  H is  p r i m a r y  a l l e g i a n c e  and r e 
s p o n s i b i l i t y  were  d i r e c t e d  t o  t h i s  g r o u p .  I f  he  became s e r i o u s l y  i l l  a t  h i s  w i f e ’ s h o u s e ,  he would  be t a k e n  b ac k  t o  t h e  h o u s e  o f  h i s  m o th e r  
f o r  c a r e . 36 When he d i e d ,  he was u s u a l l y  b u r i e d  a t  t h e  g r a v e y a r d  o f  h i s  m o t h e r ’ s p a r u i k . 37 I t  seems t h a t  t h e  sum ando’ s r a t h e r  m a r g i n a l  p o s i t i o n  i n  h i s  w i f e ’ s p a r u i k  mus t  have  b e e n  c o n g r u e n t  w i t h  t h e  p a t t e r n  
o f  communal,  e x t e n d e d - f a m i l y  l i v i n g  w i t h i n  t h e  a d a t  h o u se  u n d e r  t h e  a u t h o r i t y  o f  t h e  t u n g g a n a i .

In c o n t r a s t  t o  t h e  sum ando’ s r e l a t i v e l y  weak p o s i t i o n  v i s - S - v i s  
h i s  c h i l d r e n ,  t h e  most  i m p o r t a n t  s t r u c t u r a l  r e l a t i o n s h i p  i n  t h e  M inangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  was (and  i s )  t h e  one b e tw ee n  mamak and kemana- k a n . A f t e r  r e v i e w i n g  v a r i o u s  Minangkabau  k i n s h i p  t e r m s ,  J o s s e l i n  de Jo ng  e x p r e s s e d  h i s  s u r p r i s e  t h a t :  "The most  s t r i k i n g  f a c t  t h a t  em erges
from t h e s e  t a b l e s  [ o f  k i n s h i p  t e r m s ]  i s  t h a t  t h e  k i n s h i p  t e r m i n o l o g y  so l i t t l e  r e f l e c t s  t h e  v e r y  d e f i n i t e  m a t r i l i n y ,  and  a l m o s t  k eep s  an even  b i l a t e r a l  b a l a n c e . " 38 In o t h e r  w o r d s ,  m a t e r n a l  k i n - - p r e s u m a b l y  more 
i m p o r t a n t  b e c a u s e  o f  m a t r i l i n y - - a r e  n o t  d i s t i n g u i s h e d  t e r m i n o l o g i c a l l y  from p a t e r n a l  k i n .  The m a jo r  d i s t i n c t i o n s  a r e  f o u n d  b e tw e e n  f a t h e r  
(.b a p a k ) and m o t h e r ’ s b r o t h e r  (mamak),  and  b e tw ee n  c h i l d  (a n a k ) and s i s t e r ’ s c h i l d  ( k e m a n a k a n ) . 39

But  i n  f a c t ,  r a t h e r  t h a n  r e f l e c t i n g  t h e  l a c k  o f  " v e r y  d e f i n i t e  m a t r i l i n y "  as J o s s e l i n  de Jong  s u g g e s t s ,  t h e  e x i s t e n c e  o f  t h e s e  d i s t i n c t i o n s  i n  k i n s h i p  t e r m i n o l o g y  seems t o  u n d e r l i n e  t h e  c e n t r a l  i m p o r t a n c e  o f  t h e  mamak-kemanakan r e l a t i o n ,  w h e t h e r  b l o o d - r e l a t e d  o r  c l a s s i -  
f i c a t o r y ,  i n  t h e  s t r u c t u r a l  a r r a n g e m e n t  o f  t h e  M inangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m .  The m u tu a l  o b l i g a t i o n s  and d u t i e s  o f  mamak and  kemanakan  a r e  r e g u l a t e d  by t h e  ada t .** 0 The mamak i s  t h e  g u a r d i a n  o f  h i s  kemanakan 
and i s  r e s p o n s i b l e  f o r  t h e i r  w e l l - b e i n g ;  i t  i s  t h e y  who w i l l  c o n t i n u e  t h e  l i n e a g e .  The mamak i s  endowed w i t h  a u t h o r i t y  as t u n g g a n a i  o r  pen g -  
h u l u ,  and  i s  e x p e c t e d  t o  p r o t e c t  and t o  i n c r e a s e  t h e  m a t r i l i n y ’ s com
munal w e a l t h .  The e s s e n c e  o f  Minangkabau  m a t r i l i n y  i s  above  a l l  c o n 
c e n t r a t e d  i n  t h e  t w o - g e n e r a t i o n  r e l a t i o n s h i p  o f  mamak and  kem anakan .

3**De Josse l in  de Jong, Minangkabau and Negri Sembilan , p.  64.
35Zahara Daulay, ,fMinangkabau: A Preliminary Study of the Culture and People*1 

(M.A. th e s i s ,  Cornell Universi ty,  1960), p.  87.
36Radjab, Semasa K e tj i l  Dikampung, p.  100.
37Edw.in M. Loeb, Sumatra: I t s  H istory and People (Kuala Lumpur: Oxford Univers i t y  Press,  1972 [o r ig ina l ly  published in 1935]), p. 118.
38De Jo sse l in  de Jong, Minangkabau and Negri Sembilan , p.  44.
39The l a t t e r . d i s t i n c t i o n  applies only to male speakers.  For a woman, no terminological  d i s t i n c t i o n  i s  made between her chi ld  and her s i s t e r ’s chi ld ,  for  they e s s e n t i a l ly  come from the same womb: both are ca l led  anak. A b ro th e r ' s  chi ld ,  how

ever,  i s  anak pisang  to h is  s i s t e r .
**°For d e t a i l s ,  see Chairul Anwar, Hukum-Hukum Adat d i Indonesia: Menindjau Alam Minangkabau (Jakarta:  Segara, 1967), pp. 80-85.
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A l l  i n  a l l ,  t h e  p o s i t i o n  o f  t h e  male i n  t r a d i t i o n a l  M inangkabau  s o c i e t y  i s  a s t r a n g e  one i n  o u r  e y e s .  He d i d  n o t  own any p r o p e r t y ,  a l t h o u g h  he m ig h t  manage i t  f o r  h i s  s i s t e r s  and  t h e i r  c h i l d r e n .  He 
d i d  n o t  r e a l l y  h ave  a h ou se  o r  a p l a c e  he c o u l d  c a l l  h i s  own. While  s t i l l  l i t t l e  ( p r o b a b l y  b e g i n n i n g  some t im e  a f t e r  t h e  age o f  s i x  o r  s e v e n ) , boys  s l e p t  i n  t h e  su ra u  ( p r a y e r  h o u s e )  where  a t  n i g h t  t h e y  l e a r n e d  how t o  r e c i t e  t h e  K o r a n . <*1 I t  was c o n s i d e r e d  s h a m e f u l  f o r  a boy t o  s l e e p  i n  h i s  m o t h e r ' s  h o u s e - - i f  he c o n t i n u e d  t o  do s o ,  he was r i d i c u l e d  by h i s  f r i e n d s , 4*2 p a r t i c u l a r l y  i f  t h e r e  was a m a r r i a g e a b l e  o r  m a r r i e d  s i s t e r  a t  home. Though t h e y  w ou ld  r e t u r n  t o  t h e i r  m o t h e r ' s  h o u s e s  f o r  m e a l s ,  boys  c o n t i n u e d  t o  s t a y  a t  t h e  s u r a u  u n t i l  t h e y  were  
m a r r i e d .  From t h e  day  o f  h i s  d e p a r t u r e  t o  a s u r a u ,  a male  c e a s e d  t o  be p h y s i c a l l y  " i n "  t h e  a d a t  h o u s e ,  even  i f  he s t i l l  b e l o n g e d  t o  i t .  
(The a d a t  h ou se  was r e f e r r e d  t o  by t h e  name o f  a f e m a le  h ou se  member,  n o t  by t h e  name o f  a mamak.4*3) I t  r e m a i n e d  t o  him a rumah t u n j u k ,  i . e . ,  a h ou se  he c o u l d  p o i n t  t o  a s  h i s  h ou se  o f  o r i g i n ;  b u t  t h e  hou se  i t s e l f  was f o r  h i s  m o t h e r  and  s i s t e r . 4*4* In  o l d  a g e ,  s h o u l d  a m a n ' s  
w i f e  have  a l r e a d y  d i e d ,  o r  s h o u l d  he be d i v o r c e d ,  he had  once  a g a i n  t o  l i v e  i n  a s u r a u . ' * 5 A f t e r  m a r r i a g e ,  he was o n l y  a v i s i t i n g  g u e s t  a t  h i s  w i f e ' s  h o u s e .  T h ere  a r e  many i n d i c a t i o n s  t h a t  e v e n  i n  h i s  h o u se  
o f  o r i g i n ,  i n t e r n a l ,  d a y - t o - d a y  a f f a i r s  were  i n  t h e  h an d s  o f  t h e  women r a t h e r  t h a n  i n  t h o s e  o f  t h e  mamak.4*6 T h is  r e l a t i v e  l a c k  o f  r o o t s  must  
have b e e n  a l l  t h e  more t h e  c a s e  f o r  t h o s e  mamak who d i d  n o t  have  any  
p o s i t i o n  as  t u n g g a n a i ,  p e n g h u l u ,  o r  o t h e r  a d a t  f u n c t i o n a r y .  The m e n 's  w o r l d  i n  t r a d i t i o n a l  M inangkabau  s o c i e t y  t h u s  c o n s i s t e d  o f  t h e  s u r a u  ( p r a y e r  h o u s e ) ,  t h e  mosque ,  t h e  la p a u  ( c o f f e e  h o u s e ) ,  t h e  b a l a i  ( c o u n c i l  h a l l )  and t h e  dangau ,'* '7 a l l  o f  w h ich  a p p e a r e d  p e r i p h e r a l  and  tempo 
r a r y  by c o m p a r i s o n  w i t h  t h e  s o l i d i t y  and  s e c u r i t y  o f  t h e  a d a t  h o u s e .

S o c i e t y  i n  T r a n s i t i o n
The D utch  f i r s t  came t o  West  S um a t ra  i n  t h e  e a r l y  s e v e n t e e n t h  c e n t u r y .  T h e i r  p r i m a r y  i n t e r e s t  was i n  t h e  p e p p e r  p r o d u c e d  i n  t h e  s o u t h e r n  p a r t  o f  t h e  r e g i o n  ( e . g . ,  M e n j u t a ) . T h e i r  i n f l u e n c e ,  however  was l a r g e l y  c o n f i n e d  t o  s e v e r a l  p o r t  t o w n s .  The p e n e t r a t i o n  o f  Dutch  

s o v e r e i g n t y  i n t o  t h e  i n t e r i o r  o f  West  S um a t ra  was d e l a y e d  a n o t h e r  two c e n t u r i e s .  The P a d r i  w a r s ,  i n i t i a t e d  by a m i l i t a n t  r e f o r m i s t  movement 
i n  t h e  e a r l y  n i n e t e e n t h  c e n t u r y  and e v e n t u a l l y  d e v e l o p i n g  i n t o  c i v i l  w a r ,  b r o u g h t  d i r e c t  Dutch  i n t e r v e n t i o n  to  t h e  whole  o f  West  S u m a t ra .

i*1Radjab, Semasa K etg il Dikampung, p.  21; Harsja Bachtiar,  "Negeri Taram: A Minangkabau Vil lage Community," in Koentjaraningrat ,  ed . ,  V illages in  Indonesia  
( Ithaca: Cornell Universi ty Press, 1967), p.  359.

'*2Ahmad Datuk Batuah, with the ass is tance  of  A. Datuk Madjoindo, Tambo Minang
kabau dan Adatnja  (Jakarta:  Balai Pustaka, 1956), p.  148.

**3H. Mansur Datuk Nagari Basa, "Hukum Waris dan Tanah dan Peradilan Agama," in
Menggali Hukum Tanah, p.  131.

^Hamka [Haji Abdul Malik Karim Amrullah], "Adat Minangkabau dan Harta Pusa- 
kanja ,"  in Menggaili Hukum Tanah, p.  30.

t*sRadjab, Semasa K e tj i l  Dikampung, p.  21; Hamka, "Adat Minangkabau," p. 37.
t*6Daulay, "Minangkabau," pp. 64-65; Loeb, Sumatra, p.  106; Rasjid Manggis, Minangkabau, p p . 56, 64; Bachtiar,  "Negeri Taram," p.  368.
**7A dangau i s  a small hut b u i l t  a t  the edge of  a f i e l d  to sh e l t e r  those guard

ing the c rops .
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The c o n s o l i d a t i o n  o f  Dutch  c o n t r o l  r e s u l t e d  i n  two i m p o r t a n t  c han ges  i n  M inangkabau  s o c i e t y  r e l e v a n t  t o  t h e  p r e s e n t  d i s c u s s i o n .
One was r a p i d  p o p u l a t i o n  g r o w t h ,  and  t h e  o t h e r  was t h e  p r o l i f e r a t i o n  o f  a money economy. As i n  J a v a ,  t h e  p o p u l a t i o n  i n  West  S um a t ra  grew 
r a p i d l y  u n d e r  t h e  Pax N e d e r l a n d i c a . A l t h o u g h  r e l i a b l e  f i g u r e s  f o r  t h e  n i n e t e e n t h  c e n t u r y  a r e  d i f f i c u l t  t o  o b t a i n ,  one e s t i m a t e  i n d i c a t e s  
t h a t  t h e  p o p u l a t i o n  o f  West  S um at ra  n e a r l y  t r i p l e d  b e tw ee n  1852 and 1930 , from 6 9 0 ,00 0  t o  1 , 9 0 0 , 0 0 0 . *8

The r a p i d  a dv a nc e  o f  t h e  money economy was no l e s s  i m p r e s s i v e .Cash c r o p s ,  e . g . ,  c o f f e e ,  r u b b e r ,  and v a r i o u s  s p i c e s ,  were  i n t r o d u c e d .  
H a n d i c r a f t s ,  p r o b a b l y  h i t h e r t o  m a i n l y  f o r  home c o n s u m p t i o n ,  became c o m m e r c i a l i z e d  e n t e r p r i s e s .  I t i n e r a n t  p e t t y  t r a d e r s ,  m idd lem en ,  and p e d a t i * 9 d r i v e r s ,  a l l  n a t i v e s ,  b egan  t o  p l a y  s u c h  an  i m p o r t a n t  r o l e  i n  
t h e  economy t h a t  t h e  Dutch  a u t h o r i t i e s  were  s e r i o u s l y  a l a r m e d  t h a t  t h e y  would  c u t  i n t o  t h e  p r o f i t s  o f  t h e  g o v e r n m e n t . * 50 The e x p a n s i o n  o f  t h e  
c o l o n i a l  b u r e a u c r a c y  c r e a t e d  s a l a r i e d  i n d i g e n o u s  p e o p l e ,  su c h  a s  s c h o o l  t e a c h e r s  and  l o w e r  gov e rn m en t  o f f i c i a l s .  The i n t r o d u c t i o n  o f  a mone
t a r y  t a x  i n  t h e  e a r l y  t w e n t i e t h  c e n t u r y  a c c e l e r a t e d  t h i s  t r e n d  s t i l l  f u r t h e r . 51

The im p a c t  o f  t h e s e  c h a n g e s  on t h e  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  i s  n o t  too  d i f f i c u l t  t o  u n d e r s t a n d .  As t h e  p o p u l a t i o n  g rew ,  a n c e s t r a l  p r o p e r t y  
became i n c r e a s i n g l y  i n a d e q u a t e  t o  s u p p o r t  a l l  t h e  members o f  an a d a t  h o u s e .  By t h e  m id d l e  o f  t h e  n i n e t e e n t h  c e n t u r y ,  o v e r c r o w d e d  v i l l a g e s  
i n  t h e  i n t e r i o r  had  n e a r l y  e x h a u s t e d  t h e i r  f r o n t i e r s  f o r  a g r i c u l t u r a l  e x p a n s i o n .  T ra p p e d  a s  t h e y  were  w i t h i n  t h e  b o u n d a r i e s  o f  t h e  n a g a r i ,  
v i l l a g e r s  fo u nd  t h a t  t h e  money economy o p p o r t u n e l y  p r e s e n t e d  them w i t h  a t t r a c t i v e  a l t e r n a t i v e s .  For t h e  money economy c r e a t e d  s o u r c e s  o f  l i v e l i h o o d  n o t  r e s t r i c t e d  by r e g u l a t i o n s  on a n c e s t r a l  p r o p e r t y ;  " s e l f -  
e a r n e d "  p r o p e r t y  (h a r ta  p e n c a r ia n ) u s u a l l y  came i n  t h e  fo rm o f  ca sh  e a r n e d  f rom o f f i c e  work o r  from c o m m erc ia l  o r  a r t i s a n a l  a c t i v i t i e s .

Change and  C o n t i n u i t y  i n  t h e  Minangkabau  M a t r i l i n e a l  Sys tem
One c l e a r  change  i n  t h e  Minangkabau  f a m i l y  s y s t e m  r e s u l t i n g  from t h e  f a c t o r s  l i s t e d  above h as  been  t h a t  c o n j u g a l  and  f a t h e r - c h i l d  t i e s  

assumed  i n c r e a s i n g  i m p o r t a n c e .  As a n c e s t r a l  p r o p e r t y  became i n a d e q u a t e ,  w iv e s  b egan  t o  r e l y  on t h e  s e l f - e a r n e d  p r o p e r t y  o f  t h e i r  h u s 
ban d s  as  s u p p l e m e n t a r y  s o u r c e s  o f  l i v e l i h o o d .  The p r i m a r y  econom ic  
u n i t  i n  s o c i e t y  was now more l i k e l y  t o  be t h e  c o n j u g a l  n u c l e a r  f a m i l y  t h a n  t h e  s a m a n da i  o r  p a r u i k .  The h usb a n d  b eg a n  t o  r e s i d e  p e r m a n e n t l y  i n  t h e  h o u s e  o f  h i s  w i f e .  The "sum ando b a ta n d a n g "  ( v i s i t i n g  h u sb a nd )

^ E l i z a b e th  E. Graves, MThe Ever-Victorious Buffalo: How the Minangkabau of 
Indonesia Solved Their ’Colonial Question’" (Ph.D. d i s s e r t a t i o n ,  Universi ty of  Wis
consin, 1971), p.  24; V o lk s te llin g  1930, 4 (Batavia: Departement van Economische Zaken, 1933), p.  114.

**9A buffalo-drawn ca r t  for  the t ranspor ta t ion  o f  goods.
50Graves, "The Ever-Victorious Buffalo,” pp. 204-6.
51B. Schrieke,  ’’The Causes and Effects  of  Communism on the West Coast of  Suma

t r a , "  in h is  Indonesian Socio logica l S tud ies: S elec ted  W ritings o f  B. S c h r i e k e Part  I (The Hague: van Hoeve, 1955), pp. 95-99.
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was g r a d u a l l y  t r a n s f o r m e d  i n t o  t h e  "sum ando m en e ta p "  ( l i v i n g - i n  h u s b a n d ) . 52 T h i s  p h y s i c a l  p r o x i m i t y  was e s s e n t i a l  t o  t h e  p s y c h o l o g i c a l  p r o x i m i t y  r e q u i r e d  f o r  s t a b i l i z i n g  t h e  c o n j u g a l  n u c l e a r  f a m i l y .  Re
f l e c t i n g  t h e  c l o s e r  t i e s  d e v e l o p i n g  w i t h i n  t h e  n u c l e a r  f a m i l y ,  men 
i n c r e a s i n g l y  t r a n s f e r r e d  t h e i r  h a r t a  p e n c a r i a n  t o  t h e i r  c h i l d r e n  by 
means o f  h ib a h  ( g i f t ) , 53 * l e s t  i t  f a l l  i n t o  t h e  han d s  o f  t h e i r  kemana- kan  upon t h e i r  d e a t h s .  T h i s  p r a c t i c e  became p a r t i c u l a r l y  p o p u l a r  i n  t h e  e a r l y  t w e n t i e t h  c e n t u r y ; 51* t o d a y  i t  i s  t h e  g e n e r a l  cus tom  t h a t  h a r t a  p e n c a r i a n  i s  i n h e r i t e d  by a man’ s c h i l d r e n .

Whi le  h a r t a  p e n c a r i a n  was t h e  b a s i s  f o r  t h e  em erg en ce  o f  t h e  n u c l e a r  f a m i l y  as  t h e  p r i m a r y  econom ic  u n i t ,  t h e  i n c r e a s i n g  p o p u l a r i t y  o f  r e l a t i v e l y  s m a l l  n o n - a d a t  h o u s e s  was t h e  p h y s i c a l  b a s i s  f o r  accomm o d a t i n g  t h e  n u c l e a r  f a m i l y  as  a r e s i d e n t i a l  u n i t .  Today ,  t h e  a d a t  h o u s e ,  w h ich  s y m b o l i z e d  t h e  M inangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m ,  i s  no l o n g e r  common. A c c o r d in g  t o  a s u r v e y  I c o n d u c t e d  i n  f o u r  v i l l a g e s  n e a r  B u k i t t i n g g i ,  a r o u n d  t h e  t u r n  o f  t h e  c e n t u r y  70 p e r c e n t  o f  v i l l a g e  d w e l l i n g s  were  a d a t  h o u s e s ;  t h e  f i g u r e  now i s  o n l y  13 p e r c e n t .  Modern- s t y l e  and  s i n g l e - h o u s e h o l d  h o u s e s  a r e  m a s s i v e l y  p r e d o m i n a n t .
The s h i f t  t o  a more c l o s e l y  k n i t  c o n j u g a l  t i e  i s  r e f l e c t e d  i n  t h e  d e c l i n e  o f  po lygamy and d i v o r c e  r a t e s .  A c c o r d in g  t o  t h e  1930 Dutch 

c e n s u s ,  West  S um a t ra  had  t h e  h i g h e s t  numbers  o f  male  and f e m a le  d i v o r c e e s  p e r  100 a d u l t  p e r s o n s  i n  t h e  e n t i r e  N e t h e r l a n d s  E a s t  I n d i e s :
9 .8  and 1 4 . 2 ,  r e s p e c t i v e l y .  The s e c o n d  h i g h e s t  f i g u r e  f o r  m a les  was 7 .2  ( S u m a t r a ’ s E a s t  C o a s t )  and  f o r  f e m a l e s  1 0 .2  (West J a v a ) .  L i k e w i s e ,  
men i n  West  S um a t ra  were  most  f r e q u e n t l y  p o ly g a m o u s :  8 .7  p e r s o n s  p e r100 m a r r i e d  men,  com pared  t o  t h e  s e c o n d  h i g h e s t  f i g u r e  o f  7 .7  f o r  "T im or  en  o n d e r h o o r i g h e d e n . ” 55

A c c o r d in g  t o  my s u r v e y ,  h ow eve r ,  w h i l e  78 p e r c e n t  o f  t h e  f a t h e r s  
o f  t h e  395 r e s p o n d e n t s  i n  t h e  f o u r  v i l l a g e s  t h a t  I s t u d i e d  had  had  t h e  e x p e r i e n c e  o f  p o ly ga m y ,  t h e  f i g u r e  was o n l y  38 p e r c e n t  f o r  t h e  r e s p o n 
d e n t s  t h e m s e l v e s .  A s i m i l a r  d e c r e a s e  was o b s e r v a b l e  i n  d i v o r c e . 56

The d e c l i n e  i n  b o t h  was p a r t l y  t h e  r e s u l t  o f  a t t a c k s ,  b e g i n n i n g  
i n  t h e  e a r l y  t w e n t i e t h  c e n t u r y ,  by I s l a m i c  r e f o r m i s t s  and  W e s t e rn -  e d u c a t e d  i n t e l l e c t u a l s . 57 The Kaum Muda, s e r i o u s l y  c o n c e r n e d  w i t h  t h e

52Iskandar Kemal, Sek ita v  Pemerintahan Nagari Minangkabau dan Perkembangannja (Padang: Per t j e takan  Daerah Sumatera Barat, 1964), pp. 222-23.
53The Arabic term for the g i f t  of one’s property to a designated person while 

one i s  s t i l l  a l i v e .  Gifts  given under hibah cannot be contested by one’s h e i r s .
5**De Josse l in  de Jong, Minangkabau and Begvi Sembilan, pp. 115-16.

o iks t e l l in g  1930, 8, pp. 104, 106.
56Since my survey used d i f fe r ing  methods to inves t iga te  divorce r a t e s ,  i t  i s  

not  poss ib le  to give comparative divorce ra tes  between the 395 respondents and t h e i r  fa the r s .  However, I roughly est imate tha t  the divorce r a t e  i s  22 percent  among the present  generat ion and 47 percent  among the previous generat ion.  For more d e t a i l s ,  see Tsuyoshi Kato, "Social  Change in a Centrifugal  Society: The Minangkabau of West 
Sumatra" (Ph.D. d i s s e r t a t i o n ,  Cornell Universi ty,  1977), pp. 233-34. The wide d iscrep
ancy between the 1930 census and my survey r e s u l t s  i s  due to the face tha t  the former only re fe r s  to cur rent  c i v i l  s ta tu s  while the l a t t e r  r e fe r s  both to current  s ta tus  and pas t  experiences.

57Anwar, Hukum-Hukum Adat d i Indonesia , p. 113.
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e d u c a t i o n  and  e m a n c i p a t i o n  o f  women, a dm on ished  men n o t  t o  d i v o r c e  
t h e i r  w iv e s  l i g h t l y  and  s t r e s s e d  t h e  s t r i c t  c o n d i t i o n s  f o r  polygamy 
( e . g . ,  e q u a l  t r e a t m e n t  o f  w iv e s )  r e q u i r e d  by t r u e  I s l a m i c  t e a c h i n g s .
The o p i n i o n s  o f  W e s t e r n - e d u c a t e d  i n t e l l e c t u a l s  on m a r r i a g e  were  most  e l o q u e n t l y  e x p r e s s e d  i n  t h e  p o p u l a r  n o v e l s  w r i t t e n  by M inangkabau  
a u t h o r s  i n  t h e  1920s  and  1 9 3 0 s .  The main  themes  o f  t h e s e  n o v e l s  were  t h e  i m p o r t a n c e  o f  l o v e ,  t h e  v a l u e  o f  t h e  c o n j u g a l  t i e ,  t h e  u n d e s i r a b i l i t y  o f  t h e  p r a c t i c e  o f  urang  jem p u ta n  (by w h ich  a man was " p a i d "  t o  
m ar ry  a g i r l ) ,  t h e  f a t h e r ' s  econom ic  r e s p o n s i b i l i t y  t o w a r d s  h i s  w i f e  
and  c h i l d r e n ,  and  sym pathy  f o r  women 's  p l i g h t  i n  c o n t e m p o r a r y  s o c i e t y . 38

D e s p i t e  t h e s e  c h a n g e s ,  w h ich  seem t o  i n d i c a t e  t h e  i n c r e a s i n g  im
p o r t a n c e  o f  t h e  n u c l e a r  f a m i l y  as  an e c o n o m ic ,  r e s i d e n t i a l ,  and  p s y c h o l o g i c a l  u n i t  w i t h i n  t h e  Minangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m ,  many o f  t h e  l a t t e r ' s  f e a t u r e s  h ave  r e m a i n e d  r e l a t i v e l y  u n c h a n g e d .  T h i s  c a s e  can  
be b e s t  u n d e r s t o o d  i f  we r e f e r  t o  t h e  f o u r  main  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  t h e  
M inangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  m e n t i o n e d  e a r l i e r ,  n a m e ly ,  (1)  d e s c e n t  and  d e s c e n t  g ro up  f o r m a t i o n  a r e  o r g a n i z e d  a c c o r d i n g  t o  t h e  f e m a le  l i n e ;  (2)  a m a t r i l i n e a g e  i s  a c o r p o r a t e  d e s c e n t  g r o u p ;  (3)  t h e  r e s i d e n t i a l  p a t t e r n  i s  d u o l o c a l ;  and (4) a u t h o r i t y  i s  i n  t h e  h an d s  o f  t h e  mamak.

Of t h e s e  c h a r a c t e r i s t i c s ,  t h e  f i r s t  h a s  b a s i c a l l y  s u r v i v e d  u n c h a n g e d .  Suku and  m a t r i l i n e a g e  s t i l l  e x i s t  and  f u n c t i o n  i n  s o c i e t y .
A p e r s o n ' s  suku  name i s  s t i l l  an i m p o r t a n t  p a r t  o f  h i s  o r  h e r  i d e n t i t y  
w h e t h e r  i n  t h e  v i l l a g e  o r  i n  w i d e r  c i r c l e s .  P e o p l e  a r e  s t i l l  o f t e n  a d d r e s s e d  o r  r e f e r r e d  t o  i n  t h e  v i l l a g e  by t h e i r  m a t r i l i n e a l l y  d e r i v e d  
a d a t  t i t l e s  o r  by t h e i r  s u ku  nam es .  Beyond t h e  v i l l a g e ,  v a r i o u s  g ov e r n m e n t  docum en ts  i n  West  S um a t ra  r e q u i r e  i d e n t i f i c a t i o n  by suku  name 
t o g e t h e r  w i t h  p e r s o n a l  name. Some form o f  suku  exogamy i s  s t i l l  s t r i c t l y  o b s e r v e d .

As f o r  t h e  o t h e r  t h r e e  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  M inangkabau  m a t r i l i n y ,  t h e r e  have  b e e n  c o n s i d e r a b l e  c h a n g e s ,  as  d e s c r i b e d  a b o v e .  However,  a c l o s e r  s c r u t i n y  o f  t h e s e  c h a n g e s  r e v e a l s ,  as  I w i l l  t r y  t o  show, t h a t  t h e y  do n o t  n e c e s s a r i l y  j e o p a r d i z e  t h e  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  i t s e l f .
With  r e g a r d  to  t h e  m a t r i l i n e a g e  s u r v i v i n g  as  a c o r p o r a t e  g r o u p ,  we may n o t e  t h a t  a n c e s t r a l  p r o p e r t y  r e m a i n s  e x t r e m e l y  i m p o r t a n t .  A l 

tho u gh  su c h  p r o p e r t y ,  and above a l l  l a n d ,  i s  now l i k e l y  t o  be " d i v i d e d "  among n u c l e a r  f a m i l i e s ,  i t  i s  " i n h e r i t e d "  i n  a p a t t e r n  t h a t  i s  e s s e n t i a l l y  u n c h a n g e d :  i t  i s  t r a n s m i t t e d  a c c o r d i n g  t o  t h e  f e m a le  l i n e  and i s  i n  p r i n c i p l e  i n a l i e n a b l e  from t h e  m a t r i l i n e a g e  o r  s u b l i n e a g e .  At 
t h e  same t i m e ,  t h e  i n c r e a s e  i n  s e l f - e a r n e d  p r o p e r t y  h a s  a dded  co m p le x i t y  t o  " i n h e r i t a n c e "  p r a c t i c e s .  I t  h a s  b e e n  a l r e a d y  p o i n t e d  o u t  t h a t ,  i n  c o n t r a s t  t o  a n c e s t r a l  p r o p e r t y ,  s e l f - e a r n e d  p r o p e r t y  c an  be and i s  
i n h e r i t e d  by a m a n ' s  c h i l d r e n  i n s t e a d  o f  by h i s  kem anakan .  However,  
t h i s  d i s c r e t i o n  i n  t h e  d i s p o s i t i o n  o f  s e l f - e a r n e d  p r o p e r t y  i s  s t r i c t l y  c o n f i n e d  t o  a s i n g l e  g e n e r a t i o n .  The r e a s o n  f o r  t h i s  i s  i n t e r e s t i n g .As we h ave  s e e n ,  M in angkabau  a d a t  b a s i c a l l y  d i s t i n g u i s h e s  b e tw ee n  two t y p e s  o f  p r o p e r t y ,  a n c e s t r a l  and s e l f - e a r n e d .  A n c e s t r a l  p r o p e r t y  b e l o n g s  t o  t h e  l i n e a g e  and i s  h anded  down a c c o r d i n g  t o  m a t r i l i n e a l  p r i n c i p l e s  o v e r  g e n e r a t i o n s  ( tu n u n  tem u ru n ) ;  s e l f - e a r n e d  p r o p e r t y  i s  a c q u i r e d  by a m a n ' s  own e f f o r t  and t h u s  may be g i v e n  t o  a p e r s o n  o r  
p e r s o n s  o f  h i s  c h o i c e .  Such a c l a s s i f i c a t i o n  (and  c o n c e p t u a l i z a t i o n )  58

58For example, see Marah Rusli,  S i t t i  Nurbaja: Kasih Tak Sarrtpai (Jakarta:  Balai Pustaka, 1965 [o r ig ina l ly  published in 1922]).
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does  n o t  r e c o g n i z e  an i d e a  o f  a t y p e  o f  p r o p e r t y  w h ic h  may be i n h e r i t e d  from g e n e r a t i o n  t o  g e n e r a t i o n  w i t h  e a c h  g e n e r a t i o n  h a v i n g  d i s c r e t i o n a r y  
d i s p o s a l  r i g h t s  o v e r  i t .  S e l f - e a r n e d  p r o p e r t y ,  e s p e c i a l l y  n o n m o b i le  
p r o p e r t y  su c h  as  h o u s e s  and l a n d ,  r e v e r t s  t o  t h e  s t a t u s  o f  a n c e s t r a l  
p r o p e r t y  i n  two o r  t h r e e  g e n e r a t i o n s  even  where  i t  i s  i n i t i a l l y  b e q u e a t h e d  t o  a m a n ' s  c h i l d r e n .  Not o n l y  i s  t h e  g e n e r a l  s t a t u s  o f  s e l f -  e a r n e d  p r o p e r t y  g e n e r a t i o n - b o u n d ,  b u t  n o n m o b i l e  s e l f - e a r n e d  p r o p e r t y  
t e n d s  t o  be b e q u e a t h e d  t o  d a u g h t e r s  i n  p r e f e r e n c e  t o  s o n s , 59 and from 
them t o  t h e i r  d a u g h t e r s  and so on a c c o r d i n g  t o  t h e  m a t r i l i n e a l  p r i n c i p l e .  S e l f - e a r n e d  p r o p e r t y  i n h e r i t e d  by sons  r a t h e r  t h a n  by d a u g h t e r s  i s  a l s o  l i k e l y  t o  be g i v e n  t o  d a u g h t e r s  a l o n e  i n  t h e  g r a n d c h i l d r e n ' s  g e n e r a t i o n  ( c o u n t e d  f rom t h e  o r i g i n a l  owner o f  t h e  p r o p e r t y )  and from 
t h e n  on t o  t h e i r  d a u g h t e r s  f o l l o w i n g  t h e  f e m a le  l i n e .  I t  i s  e v i d e n t ,  
t h e n ,  t h a t ,  so l o n g  as  t h e s e  p r i n c i p l e s  a r e  r e t a i n e d ,  s i z e a b l e  amounts  
and p r o p o r t i o n s  o f  s e l f - e a r n e d  p r o p e r t y  c a n n o t  be a c c u m u l a t e d  i n  t h e  p a t r i l i n e  o v e r  g e n e r a t i o n s .  Even i n  P adang ,  t h e  p r o v i n c i a l  c a p i t a l  and t h e  l a r g e s t  u r b a n  c e n t e r  i n  t h e  p r o v i n c e ,  t h e  p r o p o r t i o n  o f  r e g i s t e r e d  i n d i v i d u a l  l a n d - - t h e  a p p r o x i m a t e l y  40 p e r c e n t  o f  t h e  t o t a l  l a n d  i n  t h e  c i t y  f o r m e r l y  u n d e r  Dutch o w n e r s h ip  and now c o n t r o l l e d  by Chi-  
n e s e - - h a s  r e m a i n e d  v i r t u a l l y  s t a b l e  f o r  t h e  l a s t  f i f t y  y e a r s .  The 
r e m a i n i n g  60 p e r c e n t  i s  u n r e g i s t e r e d ;  t h e s e  l a n d s  seem t o  r e m a in  l o c k e d  i n t o  t h e  c y c l e  o f  s e l f - e a r n e d  t o  a n c e s t r a l  l a n d . 60

C oup led  w i t h  t h e  i n c r e a s i n g  im p o r t a n c e  o f  s e l f - e a r n e d  p r o p e r t y ,  t h e  p r a c t i c e  o f  b e q u e a t h i n g  su c h  p r o p e r t y  t o  c h i l d r e n  h a s  m i s l e d  some s c h o l a r s  i n t o  e i t h e r  p o i n t i n g  o u t  o r  p r e d i c t i n g  t h e  d i s s o l u t i o n  o f  a n c e s t r a l  p r o p e r t y ,  and t h u s  t h e  d i s s o l u t i o n  o f  m a t r i l i n e a g e , and  even  
o f  t h e  M inangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  i t s e l f .  None o f  t h i s ,  i n  f a c t ,  i s  a c t u a l l y  h a p p e n i n g .  The c o r p o r a t e  n a t u r e  o f  a n c e s t r a l  p r o p e r t y ,  
a l b e i t  i n  a more f l e x i b l e  fo rm ,  i s  s t i l l  v e r y  s t r o n g .

As s u g g e s t e d  e a r l i e r ,  r e s i d e n t i a l  a r r a n g e m e n t s  a r e  now more p r o p e r l y  i d e n t i f i e d  as u x o r i l o c a l  t h a n  d u o l o c a l .  A h u s b a n d  may s t i l l  v i s i t  h i s  m o t h e r ' s  h o u s e  r a t h e r  r e g u l a r l y  ( e . g . ,  once  a w e e k ) ,  p a r t i c u l a r l y  
i f  h i s  w i f e ' s  h o u s e  i s  n e a r b y ,  i n  o r d e r  t o  keep  i n f o r m e d  o f  t h e  s i t u a t i o n  a t  h i s  n a t a l  home. N e v e r t h e l e s s ,  w i t h  h i s  t im e  m o s t l y  s p e n t  a t  h i s  w i f e ' s  h o u s e ,  h i s  l i f e  ( t h o u g h  n o t  k i n  a f f i l i a t i o n )  b e l o n g s  t h e r e  r a t h e r  t h a n  t o  h i s  m o t h e r ' s .  The p e r v a s i v e n e s s  o f  u x o r i l o c a l  r e s i d e n c y  i s  c l e a r  from my s u r v e y  i n  t h e  f o u r  v i l l a g e s  n e a r  B u k i t t i n g g i .  Among 
395 h o u s e s ,  t h e r e  were  o n l y  f i v e  c a s e s  where  a w i f e  had  moved t o  t h e  
h ou se  o f  h e r  h u s b a n d .  These  r a r e  c a s e s  were  g e n e r a l l y  e x p l a i n e d  i n  
t e rm s  o f  e x p e d i e n c y .

A l th o u g h  t h e  s h i f t  from d u o l o c a l  t o  u x o r i l o c a l  r e s i d e n c e  h as  a l t e r e d  t h e  n a t u r e  o f  a m a n ' s  r e l a t i o n  t o  t h e  m a t r i k i n  o f  h i s  w i f e  (a s  
w i l l  be e x p l a i n e d  b e l o w ) , t h i s  s h i f t  does  n o t  i n  i t s e l f  n e c e s s a r i l y  
mean t h a t  M inangkabau  s o c i e t y  h a s  become l e s s  m a t r i l i n e a l . 61 In  u x o r i -

59Kahn, fMT r a d i t i o n , ' Matr i l iny,  and Change,” p. 73.
60Evers, ”Changing P a t t e r n s . ” Since Evers c i t e s  only two cases of diachronic data,  f u r th e r  study i s  necessary to subs tan t ia te  t h i s  contention.
61According to David Aberle 's  study,  uxor i loca l  or matr i local  residence i s  modal (49 percent)  for  h is  sample of  84 m at r i l inea l  so c ie t ie s  from d i f fe re n t  par ts  

of the world; only 4 percent  are duolocal .  David F. Aberle, ”Matr i l ineal  Descent in Cross-Cultural  Perspect ive ,"  in David M. Schneider and Kathleen Gough, e d s ., M atrilin e a l Kinship  (Berkeley: Universi ty of  Ca li fo rn ia  Press,  1961), p.  667.
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l o c a l  r e s i d e n c e  p a t t e r n s ,  as  i n  d u o l o c a l ,  women s t i l l  r e m a in  w i t h  t h e i r  
m a t r i l i n e a l  r e l a t i v e s  a f t e r  t h e i r  m a r r i a g e .  Not o n l y  a r e  h o u s e h o l d s  s t i l l  b a s i c a l l y  fo rm ed  a ro u n d  women and t h e  n e t w o r k  o f  t h e i r  m a t r i k i n ,  b u t  t h e  i d e o l o g y  (and  t h e  p r a c t i c e )  t h a t  t h e  h o u s e  e s s e n t i a l l y  b e l o n g s  t o  t h e  l i n e a g e  o f  i t s  f e m a l e s  r e m a in s  s t r o n g .  Thus t h e  c us to m  o f  boys s l e e p i n g  i n  s u r a u  (and  now som et im es  i n  c o f f e e  sh op s  and  i n  empty h o u s e s )  i s  s t i l l  commonly p r a c t i c e d .

One c o n c o m i t a n t  o f  u x o r i l o c a l  r e s i d e n c y  i s  t h e  i n c r e a s i n g  i n v o l v e ment o f  t h e  h u s b a n d  w i t h  t h e  m a t r i k i n  o f  h i s  w i f e .  P r e v i o u s l y ,  a man’ s 
s o c io e c o n o m ic  o b l i g a t i o n s  t o  h i s  c h i l d r e n ,  l e t  a l o n e  t o  h i s  w i f e ’ s r e l a t i v e s ,  were  v e r y  l i m i t e d  ( e . g . ,  i n t e r m i t t e n t  g i f t - g i v i n g  on c e r e m o n ia l  o c c a s i o n s )  . U x o r i l o c a l  r e s i d e n c y  was b o t h  a c a u s e  and a c o n s e quence  o f  c l o s e r  t i e s  b e tw ee n  a man and h i s  w i f e  and  c h i l d r e n .  I t  a l s o  e n t a i l e d  more f r e q u e n t  c o n t a c t  be tw een  a man and h i s  w i f e ’ s k i n s 
men and t h e  f o r m e r ’ s g row ing  i n v o lv e m e n t  i n  t h e  w e l f a r e  o f  t h e  l a t t e r .  Nowadays ,  i t  i s  v e r y  common f o r  a h u s b a n d ,  e s p e c i a l l y  i f  he h a s  h i s  own s o u r c e s  o f  i ncom e ,  t o  be e x p e c t e d  t o  make some k i n d  o f  econom ic  
c o n t r i b u t i o n  to  h i s  w i f e ’ s m a t r i k i n  ( e . g . ,  h e l p i n g  t o  s e n d  h i s  w i f e ’ s nephew t o  s c h o o l )  . T a n n e r  i s  even  o f  t h e  o p i n i o n  t h a t  t h e  f o c u s  o f  a 
man’ s i n v o l v e m e n t  i s  i n c r e a s i n g l y  s h i f t i n g  from t h e  m a t r i f a m i l y  o f  
o r i e n t a t i o n  t o  t h e  m a t r i f a m i l y  o f  p r o c r e a t i o n . 62 T h i s  c o n t e n t i o n  may be a l i t t l e  e x a g g e r a t e d ,  b u t  t h e r e  i s  no d o u b t  t h a t  a man’ s s o c i o econom ic  o b l i g a t i o n s  a r e  no l o n g e r  d i r e c t e d  s o l e l y  t o  h i s  own m a t r i -  l i n e a g e ;  t h a t  o f  h i s  w i f e  can  a l s o  become v e r y  d em an d in g .

In  a d d i t i o n  t o  t h e  c o n f u s i o n  o v e r  a n c e s t r a l  and s e l f - e a r n e d  p r o p 
e r t y ,  much o f  t h e  m i s u n d e r s t a n d i n g  a b o u t  t h e  p r e s e n t  M inangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  c o n c e r n s  t h e  s p h e r e  o f  a u t h o r i t y .  Some p e o p l e  a r g u e  t h a t  s i n c e  t h e  s o l i d a r i t y  o f  t h e  n u c l e a r  f a m i l y  i s  s t r o n g  and  s i n c e  t h e  f a t h e r ,  n o t  t h e  mamak, t a k e s  c a r e  o f  t h e  c h i l d r e n ,  t h e  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  mus t  have  b ee n  r e p l a c e d  by a p a t r i l i n e a l  o r  b i l a t e r a l  s y s t e m .  T h i s  i n t e r p r e t a t i o n  i s  c l e a r l y  i n a c c u r a t e .  For  h e r e  t h e  d i s t i n c t i o n  
b e tw ee n  a u t h o r i t y  w i t h i n  t h e  d o m e s t i c  g roup  and  a u t h o r i t y  w i t h i n  t h e  d e s c e n t  g ro up  i s  c r u c i a l . 63 The d e s c e n t  g roup  we a r e  c o n c e r n e d  w i t h  
i s  a g ro up  d e f i n e d  by t h e  m a t r i l i n e a l  p r i n c i p l e ,  c o r p o r a t e  p r o p e r t y ,  and  an a p p o i n t e d  l e a d e r s h i p ;  t h e  d o m e s t i c  g r o u p ,  on t h e  o t h e r  h a n d ,  i s  a h o u s e h o l d  w h ich  h a n d l e s  t h e  c a r e  o f  c h i l d r e n .

P r e v i o u s l y ,  b o t h  t h e  d o m e s t i c  g roup  and t h e  d e s c e n t  g roup  were  
f o r m a l l y  u n d e r  t h e  a u t h o r i t y  o f  one p e r s o n ,  t h e  t u n g g a n a i ;  i n  p r a c t i c e ,  i t  i s  p r o b a b l y  more a c c u r a t e  t o  say  t h a t  t h e  d o m e s t i c  g roup  was t o  a g r e a t  e x t e n t  u n d e r  t h e  a u t h o r i t y  o f  t h e  o l d e s t  woman i n  t h e  a d a t  
h o u s e . 6** Today t h e  f a t h e r  and t h e  m o the r  a r e  p r i m a r i l y  r e s p o n s i b l e ,  
a l t h o u g h  i t  i s  n o t  u n u s u a l  f o r  them to  be a s s i s t e d  by t h e  mamak65 i n

62Nancy Tanner, "Minangkabau Disputes" (Ph.D. d i s s e r t a t i o n ,  Universi ty of  Californ ia  a t  Berkeley, 1971), p. 34.
63For more d e t a i l s  see David M. Schneider, "Int roduction:  The Dis t inc t ive  Features of  Matr i l inea l  Descent Groups," in M atrilinea l K inship.
6**See footnote 46.
65For example, according to Naim’s research,  about 50 percent  of  some 150 peng- 

hulu surveyed answered tha t  they were current ly  taking care of  t h e i r  kemanakan. 
Mochtar Naim, Penghulu d i Minangkabau, University of Singapore, Department of Sociology Working Papers, No. 14 (Singapore, 1973), p. 16.
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l o o k i n g  a f t e r  t h e  m a t e r i a l  w e l f a r e  o f  t h e i r  c h i l d r e n .  The mamak i s  by no means c o m p l e t e l y  l e f t  o u t  o f  t h e  d o m e s t i c  g ro up  s p h e r e .  He i s  k e p t  i n f o r m e d  o f  w ha t  i s  h a p p e n i n g  t o  h i s  kemanakan:  t h e i r  e d u c a t i o n a l  
p l a n s ,  t h e i r  o c c u p a t i o n a l  p l a n s ,  and t h e i r  p l a n s  f o r  m i g r a t i o n ,  n o t  to  m e n t i o n  m a r r i a g e .

In  t h e  s p h e r e  o f  t h e  d e s c e n t  g r o u p ,  a l l  a d a t  m a t t e r s  w h ich  d e a l  w i t h  t h e  l i n e a g e  as  a c o r p o r a t e  g roup  a r e  t h e  c o n c e r n  o f  t h e  mamak. D e c i s i o n s  r e l a t e d  t o  a n c e s t r a l  p r o p e r t i e s  and  t h e  c o n d u c t  o f  l i n e a g e  members a r e  made by t h e  m a t r i l i n e a g e  as a whole  u n d e r  t h e  g u i d a n c e  o f  t h e  mamak. Examples o f  su c h  d e c i s i o n s  c o n c e r n  d i s p u t e s  o v e r  a n c e s t r a l  
p r o p e r t y  and t i t l e s ,  i n f r i n g e m e n t s  o f  a d a t  cus tom s ,  and m i s b e h a v i o r  by l i n e a g e  members .  A h u s b a n d  may be c o n s u l t e d  i n  t h e s e  m a t t e r s ,  b u t  f i n a l  a u t h o r i t y  i s  u n q u e s t i o n a b l y  i n  t h e  hands  o f  t h e  mamak.

The mamak s t i l l  p l a y s  an i m p o r t a n t  r o l e  i n  t h e  m a r r i a g e  a r r a n g e 
men ts  o f  h i s  kem anakan .  Even i f  he i s  n o t  d i r e c t l y  i n v o l v e d  i n  s e e k i n g  a p r o s p e c t i v e  s p o u s e ,  i t  i s  c u s to m a r y  t o  a s k  t h e  p e r m i s s i o n  o f  t h e  
mamak b e f o r e  m a r r i a g e .  C o u r t e s y  a s i d e ,  t h i s  cu s to m  h as  i t s  p r a c t i c a l  a s p e c t s .  A l l  a d a t  c e r e m o n i e s  a r e  a r r a n g e d  by t h e  m am ak - - th e  p r o t o c o l ,  t h e  e xc h a ng e  o f  s p e e c h e s ,  and so f o r t h .  M a r r i a g e  i s  u s u a l l y  c e l e b r a t e d  
by two r i t u a l s ,  t h e  a d a t  wedd ing  ceremony and  t h e  n ik a h  w edd ing  c e r e 
mony. The f o r m e r  s y m b o l i z e s  Minangkabau  m a t r i l i n y  and  t h e  r o l e  o f  t h e  mamak, w h i l e  t h e  l a t t e r  s y m b o l i z e s  I s l a m i c  law and t h e  r o l e  o f  t h e  f a t h e r - - f o r  i n  I s l a m i c  l aw ,  t h e  f a t h e r  o f  t h e  b r i d e  i s  t h e  p r i n c i p a l  w i t n e s s  t o  t h e  m a r r i a g e .  The a d a t  w edd ing  ce remony  i s  p r e c e d e d  by t h e  
n i k a h ,  b u t  w i t h o u t  t h e  f o r m e r  t h e  m a r r i a g e  i s  n o t  c o n s i d e r e d  l e g i t i m a t e . 66 The mamakTs c o n s e n t  t o  t h e  m a r r i a g e  i s  t h u s  c r u c i a l ,  f o r  w i t h o u t  i t  no s p e a k e r  w i l l  a p p e a r  f o r  t h e  a d a t  ce remony  a n d ,  a s  a c o n s e q u e n c e ,  i t  w i l l  n o t  t a k e  p l a c e .

N a t u r a l l y ,  t h e s e  two s p h e r e s  o f  a u t h o r i t y  a r e  n o t  a lw ays  c l e a r  c u t .  (When I was c o n d u c t i n g  i n t e r v i e w s  i n  t h e  v i l l a g e s ,  I w ou ld  a s k  
f o r  t h e  Mh ea d  o f  t h e  f a m i l y ” (k e p a la  k e lu a r g a ) a t  t h e  h o u s e s  I v i s i t e d .  In t u r n ,  I was o f t e n  a s k e d  by t h e  h u s b a n d ,  now s t a y i n g  a t  h i s  w i f e ’ s h ou se  mos t  o f  t h e  t i m e ,  w h ich  h e a d  o f  t h e  f a m i l y  I m e a n t ,  t h e  sumando o r  t h e  mamak.) Sometimes an a t t e m p t  i s  made by one s i d e  t o  v e n t u r e  
i n t o  t h e  o t h e r ’ s s p h e r e ,  y e t  p e o p l e  a r e  a lw ays  c l e a r l y  aware  o f  t h e  c o n c e p t u a l  d i s t i n c t i o n . 67

C o n c l u s i o n
In  sum, t h e r e  have  c e r t a i n l y  been  s i g n i f i c a n t  c h a n g e s  i n  t h e  

M in angkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m .  The i n c r e a s i n g  i m p o r t a n c e  o f  t h e  
n u c l e a r  f a m i l y  as an econom ic  and r e s i d e n t i a l  u n i t  i s  u n d e n i a b l e .

66The adat ceremony i s  f a r  the more expensive of the two. Thus i t  can happen tha t  the adat ceremony i s  postponed for some time a f t e r  the nikah  r i t e  u n t i l  i t  is  
economically f e a s ib l e .  Even in these instances,  i t  i s  ra re ,  p a r t i c u l a r l y  in the v i l l ag e ,  fo r  consummation of the marriage to take place before the adat  ceremony i s  
carr ied  o u t .

67I t  may be helpful  to conceive of  domestic group au thor i ty  and descent group 
author i ty  as p a r t s  of a continuum ra the r  than as d i sc re te  c a te g o r i e s . At opposite ends of  the continuum the preeminence of  the mamak or the fa the r  i s  r e l a t i v e ly  c lea r .  
But as one approaches the middle of  the continuum, the d i s t i n c t i o n  becomes blurred and po ten t i a l  c o n f l i c t s  between mamak and fa ther  may emerge.
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C o n c u r r e n t l y ,  t h e  bonds  b e tw ee n  h u s b a n d  and w i f e ,  and b e tw ee n  f a t h e r  
and c h i l d r e n  have  o b v i o u s l y  b ee n  g r o w in g .  Yet  i t  i s  p r e m a t u r e  t o  s u g 
g e s t  t h e  d i s a p p e a r a n c e  o f  t h e  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  i t s e l f .

I t  i s  t r u e  t h a t  some e d u c a t e d  M inangkabau  men i n  t h e  c i t i e s  now p a s s  on p a r t  o f  t h e i r  names t o  t h e i r  c h i l d r e n  as  t h e  n f a m i l y  n a m e .” 
However,  t h e  p r i n c i p l e  o f  m a t r i l i n e a l  d e s c e n t  r e c k o n i n g  i s  s t i l l  p r a c t i c e d  i n  West  S u m a t r a ,  and  suku  a f f i l i a t i o n  s t i l l  p l a y s  an i m p o r t a n t  r o l e  i n  t e r m s  o f  e s t a b l i s h i n g  a p e r s o n ’ s i d e n t i t y  and  d e t e r m i n i n g  t h e  r a n g e  o f  p o s s i b l e  m a r r i a g e  p a r t n e r s .  P r o p e r t y  i s  now g i v e n  t o  c h i l d r e n  i n s t e a d  o f  kem anakan ,  b u t  o n l y  s e l f - e a r n e d  p r o p e r t y .  R e s i d e n t i a l  a r r a n g e m e n t s  a r e  now more u x o r i l o c a l  t h a n  d u o l o c a l . But t h e s e  c hanges  do n o t  s e r i o u s l y  j e o p a r d i z e  t h e  m a t r i l i n e a l  s y s t e m .  The f a t h e r  w i e l d s  s t r o n g  i n f l u e n c e  o v e r  t h e  l i v e s  o f  h i s  c h i l d r e n ,  b u t  o n l y  i n  t h e  s p h e r e  
o f  t h e  d o m e s t i c  g r o u p ;  t h e  mamak s t i l l  d o m in a t e s  t h e  s p h e r e  o f  t h e  d e s c e n t  g r o u p .  I f  we o b s e r v e  t h e  b a l a n c e  s t r u c k  b e tw e e n  change  and  c o n t i n u i t y  i n  t h e  M inangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m ,  we a r e  l i k e l y  t o  be 
i m p r e s s e d  by how s u c c e s s f u l l y  t h e  s y s t e m  h as  managed t o  s u r v i v e  by accommodat ing  t o  c h a n g i n g  t im e s  and c i r c u m s t a n c e s .

T h i s  accom m odat ion  i s  a l l  t h e  more r e m a r k a b l e  when we c o n s i d e r  t h e  e x t e n t  o f  t h e  t r a n s f o r m a t i o n s  t h e  M inangkabau  v i l l a g e  h a s  e x p e r i e n c e d  s i n c e  t h e  t u r n  o f  t h e  c e n t u r y .  In  t h e  v i l l a g e s  t h a t  I s t u d i e d ,  
o n l y  13 p e r c e n t  o f  t h e  male p o p u l a t i o n  a t t e n d e d  any k i n d  o f  f o r m a l  s c h o o l  a t  t h e  t u r n  o f  t h e  c e n t u r y .  Now, o v e r  95 p e r c e n t  do s o ,  and  33 
p e r c e n t  o f  them go on t o  s e n i o r  h i g h  s c h o o l  o r  f u r t h e r .  Around t h e  t u r n  o f  t h e  c e n t u r y ,  27 p e r c e n t  o f  t h e  m a les  had  had  t h e  e x p e r i e n c e  o f  o u t - m i g r a t i o n ,  w h i l e  among t h e  p r e s e n t  g e n e r a t i o n ,  t h e  f i g u r e  i s  89 
p e r c e n t .  S e v e n t y - f o u r  p e r c e n t  o f  t h e  m a les  a t  t h e  t u r n  o f  t h e  c e n t u r y  were  e n g a g e d  p r i m a r i l y  i n  a g r i c u l t u r e ;  o n l y  15 p e r c e n t  among t h e  p r e s e n t  g e n e r a t i o n  a r e  so  o c c u p i e d . 68

D e s p i t e  t h e s e  n o t a b l e  c h a n g e s ,  t h e  M inangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m  c o n t i n u e s  t o  m a i n t a i n  i t s  b a s i c  f e a t u r e s .  The theme o f  t h e  " d i s i n t e -  
g r a t i o n  o f  M inangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m 1* h a s  h ad  a l o n g  h i s t o r y ,  
s t a r t i n g  w i t h  F r a n c i s  i n  t h e  e a r l y  n i n e t e e n t h  c e n t u r y .  But  a s  a w e l l -  known M inangkabau  s a y i n g  g o e s :

Old adat,  ancient  he r i tage ,Neither ro t s  in the ra in ,Nor cracks in the sun .69
I t  i s  e a s y  t o  p o i n t  o u t  t h e  c o n t i n u i t y  o f  t h e  M inangkabau  m a t r i l i n e a l  s y s t e m ;  i t  i s  a d i f f e r e n t  m a t t e r  t o  an s w e r  t h e  q u e s t i o n s  o f  why and  how t h e  s y s t e m  h as  been  a b l e  t o  s u r v i v e  so  f a r .  I have  a d d r e s s e d  

m y s e l f  t o  t h i s  q u e s t i o n  e l s e w h e r e . 70 I b e l i e v e  t h a t  t h e  famed m era n ta u  ( o u t - m i g r a t i o n )  a c t i v i t i e s  o f  t h e  Minangkabau  a r e  c l o s e l y  c o n n e c t e d  w i t h  t h e i r  s o c i e t y ’ s dynamism, i . e . ,  a c u r i o u s  m i x t u r e  o f  f l e x i b i l i t y  
and c o n s e r v a t i s m .

68These f igures  include both v i l l ag e rs  and current  migrants from the four v i l lages surveyed.
69In Minangkabau: Adat lamo, pusako usang,Indak lapuak dek udjan,

Indak lekang dek paneh.
7°Kato, "Social  Change in a Centrifugal  Society.
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H i s t o r i c a l l y ,  one can  d i s c e r n  t h r e e  s t a g e s  o f  M inangkabau  m e r a n t a u  a c t i v i t i e s .  In  t h e  e a r l i e s t  e r a ,  t h e  p o p u l a t i o n  moved i n  s e g m e n t a l  
g r o u p s  from t h e  d a re k  ( i n t e r i o r )  t o  t h e  r a n ta u  ( o u t e r  a r e a s )  i n  s e a r c h  o f  v i r g i n  l a n d s  b e c a u s e  o f  p o p u l a t i o n  p r e s s u r e  i n  t h e  i n t e r i o r .  As 
t h e  f r o n t i e r  was p u s h e d  f u r t h e r  and f u r t h e r  away from t h e  i n t e r i o r ,  and a s  t h e  o u t e r  a r e a s  became r e l a t i v e l y  c ro w d ed ,  a new mode o f  i n d i 
v i d u a l i s t i c  m era n ta u  became more i m p o r t a n t  t h a n  v i l l a g e  s e g m e n t a t i o n .  S in c e  t h e  end  o f  t h e  n i n e t e e n t h  c e n t u r y ,  co m m e rc ia l  a c t i v i t i e s  have  
f l o u r i s h e d  i n  many p a r t s  o f  S u m a t r a - - p l a n t a t i o n s  i n  E a s t  S u m a t r a ,  r u b b e r  i n  C e n t r a l  S u m a t r a ,  and o i l  i n  S ou th  S u m a t r a .  I t  was i n t o  t h e s e  a r e a s  t h a t  S u p e r f l u o u s ” Minangkabau  m a les  made t h e  l o n g  m i g r a t i o n  i n  
s e a r c h  o f  w e a l t h .  ( P r e v i o u s l y ,  su ch  i n d i v i d u a l  m i g r a t i o n  was s e a s o n a l  and o f  a s h o r t  d u r a t i o n ,  and f a m i l i e s  were  g e n e r a l l y  l e f t  b e h i n d  i n  
t h e  v i l l a g e ) .  A f t e r  World War I I ,  m e r a n t a u  h a s  become a movement o f  ( n u c l e a r )  f a m i l i e s  r a t h e r  t h a n  o f  i n d i v i d u a l s .  M i g r a n t s  t e n d  t o  s t a y  away from v i l l a g e s  f o r  l o n g e r  p e r i o d s  and  r e t u r n  o n l y  r a r e l y .  M eran
ta u  C ino  o r  m i g r a t i o n  l i k e  t h e  C h in e s e  (many o f  whom n e v e r  went  b ack  t o  China  from S o u t h e a s t  A s i a )  i s  more p r e v a l e n t .  E n e r g e t i c  and p r o g r e s s i v e  p e o p l e  t e n d  t o  l e a v e  t h e  v i l l a g e s ,  w h i l e  t h e  l e s s  e n e r g e t i c  and  l e s s  p r o g r e s s i v e  s t a y  on .  I

I w i l l  n o t  go i n t o  t h e  d e t a i l s  o f  my a rg um en t  h e r e .  I t  i s  s u f f i c i e n t  t o  p o i n t  o u t  t h a t  m e r a n t a u  and  t h e  p e r s i s t e n c e  o f  m a t r i l i n y  a r e  i n t e g r a l  p a r t s  o f  t h e  h i s t o r i c a l  p r o c e s s  i n  M inangkabau  s o c i e t y .  
M a t r i l i n e a l  a d a t  r e m a in s  s t r o n g  and  s u r v i v e s ,  a l b e i t  w i t h  accommodat i o n s ,  b e c a u s e  o f  m e r a n t a u .  I t  i s  as  i f  by d i s p e r s i n g  p o p u l a t i o n s  i n  d i f f e r e n t  f a s h i o n s ,  m e r a n t a u  a t  e a c h  h i s t o r i c a l  s t a g e  p r o v i d e d  t h e  means f o r  s u c c e s s f u l l y  m a i n t a i n i n g  M inangkabau  m a t r i l i n y .


